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A Study on Differences Between English and Chinese Languages in English
Translation and Corresponding Translation Strategies
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Abstract : With the accelerating process of globalization and the increasingly frequent exchanges between
diverse cultures, translation has become an important means to achieve cross—cultural and cross—
ethnic communication. Translation is not only a universal activity but also a link connecting different
cultural contexts. As one of the world's universal languages, English makes it particularly important
to strengthen research on English translation. This paper starts with the differences between English
and Chinese in English translation, explores effective strategies to deal with language differences
in the translation process. Starting from the principles of English translation, it then conducts an in—
depth analysis of the differences between English and Chinese in terms of vocabulary, syntax, word
order, etc., and subsequently probes into relevant solutions. The purpose is to improve the quality and
accuracy of translation, ensure that the translated text is both faithful to the original and in line with
the expression habits of the target language, provide better translation services for cross—cultural
communication, and build a bridge for cross—cultural dissemination. Meanwhile, it also aims to provide
reference for other relevant researchers, helping them better cope with the challenges brought by
language differences in English translation, enhance translation capabilities, and promote multicultural
exchanges.

Keywords : English translation; differences between English and Chinese; English translation; coping
measures

515

SEEMIGR2 AR FRE SRR, RS MBS, RECEARRM NIRRT &, EL, k. BFSETmarERk
HZE5, IR EEEIERE ZIRAES PR, MBI r R E AR, SRR RRE R e . R R
HH TR ZRFA i 8 —FIE S B TR RS, WIOE SRS N AN EALSS, BFEE E N SORN A T IER R, 184
X SRR TR, DA ARARIE R, BT OIOH T Z MIMZE R, ISR SGH R o PR 7 22 Sk A A B #5115
TN,

068 | Copyright © This Work is Licensed under A Commons Attribution-Non Commercial 4.0 International License.



—. WEEENEN

(=) “5” AR, BFEX

ET TRREAERNE LR RS T RO A AN U, e
5 KA & S B TR, PR s mEn . R,
FERIERLRE S, BEAURASRECOES, Sa R,
MESSCCEREE . APIIERS . s SR f B IS R T 4R
Fag, AR T SR B T, AR EHE AR
F S REREL, B ER I R, il 5O TR
& o i, MREPIRAEAERIFINE SCAE S CRIUTR ) 53
F (AR E/NE ) I, T EEARSA, KT HEeT
=, it G, B, SORERRE AR, REH
Bk, (LS EENE RN Lz,

(Z) M 2" ABR, EXRH

CIET RMRESCNOER TR AR, e
o, BHEAGNEEARIES WA ZE R, EESFOOEEA
FMEMNAYFIATT, BERBIR AR RO R XA, SURESR R
HRET R A E T RS AR R I R RO R
B, EEREAE DR ER A, BIEARATUARESA
F, SEXNT R, RAEFEFE, IRECSFEENR, #
REAE AR HEE IR BT

(=) L “B68” AtmtE, S0

CHE” SRR AT OCTEER , BRSO A R
AN, AR AR RGP T I, e A
P, WRERESCREA S RS A LI Y. B, SESUNG
Gone With The Wind il (FLEEAN) , BIRERRIC
AP, AEFEONEE, JEECh (), BERE TR REE,
SUEANT HhoC)sEl, bRt p S TR R AR

—. RYESZANERM

(—) HAEXLZENES

DR [ PR E 2R R A BROZE SR, R T & [ 30t
FHETA SRR B O E SRR, R DO Z ]
MR, ATRLA B Hm Seist iratre. WEHERHE B, HiE
FAEEANE, PEFAE 5T, TSI H A R SR A 7
Aty PYOTSCIAN SR FFRIE, JOCT RN, SdAG)E
FIRFFENE . T FRIET, SURBHF R M, B,
RS SORNMRITFM ST, EEP A, g iEs
A2 R B S a5k L, hEEILUASIAR, 38 ATA
F NSRRI, e RERPSE, EWeltirmes, m
BHRANTM, REHO AR PE5 NGRS, 3R
ANNIE, RAIEEWR A LE,

(Z) BRESESSR

L aRCZ M 5

TR ORI R AL, SORANIGE T ST EREE ., R
WIS BT E A2 R, LRI RS A o AR

E, WIRREREILT, G MBFREFERFNG L, G0
ICORERA TR R RS, JEN L&, 26 M mtfT
AP R], FRASRAREYL, HBAETIARE
B o SaRiCMacR RIS, F5. WRETT, fE3E
Fakdr, FKHFAARBEER T, SIOETHEIE
MRS EHTTARE . T, T AR R f P R A B
5. WEMEAIARZ, WEPHEEDOR; JOED 54
HOE AR T BARANE RS R . A2, R
H S TE AL, PRDLHAR AR R s TS e AR X
5, Wb RAETGELNL, TR AARFAEHRFIEART & L.
JEEMBURAAE LBAFFEZER], WE NI 7 U —
FEZEFNE . JTEMIPOEAESRA LRBURE, (RS
PR, nIEEEA 2 i, ERIE T s,

2. k2 22 5

Bt BRSNS B, ML SN IR R, RN
BEFEFEHIALMRE AN, SRRk RES
3, PUERHRREE RIS, BB FEEA
HOERER, PR, SR ROES . SR T
FEEE, ZEAREER, TPORNE T, WA, )
LRI SORFEER AT RN ITIREME RO, TIGETE
TEAEERIRBILT, AR TR, T w5 G
g, HIEAREEE, A L, SORSIEON R —, W
RIMTEFEIIRE, WEEAG . A AR, H g ity
e DUBHERRA I, A7 2 (AR B AR F 21
. L, SORRMSERSETHERIAEHRR, A
o FENRIEERIR L, JahFaR s, POENTEINZREI&E .

. RIEEFPRNRNIES ERBEIFEERE

(—) BFa8iE

N TG IE RGN R, IR TR
FErp RS SNE B R BRI RR SO0, HEAT 040, AR T
PERREARIE, CREAECSCA ., BB PRI, KRRy RS
TR — MR, PRIEESORTTREMG TR0 3, (e T i it
e R (o T S VN e P N LI Y i el S SR S N A i TR
SEE T LAE I BERY , EREE NMEIE ARSI A
W, RRESCESL. AR RET, AT
FOGESRAT, it LR SO H i SORE A T
BN, BEREH IR A G ST AR, IR RE BRI
AR, IEICIITR], SRTPHARR M A, AN, fhE ARG
W TR FESE T RAC A 2, RIE 2 A0, AT
WFEMRSERE . TS IERTEE QST A OGS, #EA
[N N e 1= DS P € 1 I 1 | G A 1R = e i o ]
HITERL, HEZRIRRER, I EREFA HOCE L. AN,
EFHFTECA]TF “1 think that money is essential to life and we
cannot do without money. But even though money is necessary

to life, it can’ t buy happiness.” XfHAIHCIAN essential HYFy

Copyright © This Work is Licensed under A Commons Attribution-Non Commercial 4.0 International License. | 069



2R3 | SUBJECT EDUCATION

SUARTEE, BE AR AL G L0, B CesR” oA
ZIMH R RTS8 RRRIUY” AR
EESIAN “necessary 7 HETHHANT, L UIHELEESE
FREAE, TR,

(Z) ABRRIES

A GTERIFEL R, AN s 5 A s A5
HEAREUREE, R IE BRI, WSS Z AW
ZESE, MTTRREAEURSCE X, M it A28, 446 HERTE
FIEESIR Y, TR TR R R, Hl
PRETEDESC 8 a4, T SO R8s, KIkfE
e, B TS S AE AT, M i SR,
I FARTE 3 BT, D BB TP R RIS, 2
TR, TFERENE, FESNE SRR IR CRIA
FEERATE, B3 A BN R AT A AR I ST A% 00 e S Rtk bk
TR, $RFHERACT, FEEREMET, BFEA G E 5
ARESTERERIE S LAMZER, RGO B SR8 4
S NSRS AR, ERIERSOTE S R,
IR 7 T N A SN - SN 7= M 31 Y I b i 1
WERIIX 5y, LA s AT S R A S 1, T AR
SCEERNZE, HERET I B R AT, JOEEEN
SRR G S Z B2 5k, SR A EE R A AN RE
FEHER, B G ESO E R AR RIS AR, SRl
PR A EAFRIR R IR SRR, 12
PRSP REAR, AEAL, W R

(=) BANER

EARFFRIBE T, BT EEIH RSN, IS BRSSO
JTTES MO R BAR, SRy FR . (&5
TR, WRICSCE RN R TE YRR, BE A SR SE A %
SRR AE S IE R SRR, AR . A aREE . kS
B BRERRT, SO SR, K RS RN T
3, HRFE SRR N I E AR A, A6 T R 0
FRRSERTR B, SRR . A RO DR R 1 R
ANEELTTE, FTPAMGX WA e, R BRI,
S, MR RE T E . FRE SRR — R W, 15
FIOE RN, WEARES L. HFEaEELNEH
B, ERIRRETER R RE R IR B S R SO, i
£ (Hamburger ) . % (Sofa) &5, [A]IN TR REMEGS0I0 2 Rl

243t

KA, ARRAERRE LR B T U] RO R R, HRAR 5 AT
SCHATRE . (EBBIREREN, EEXE DR RRIA BRI F S
HE, BTG, RN R RS G SO 5
MBS, R HEFUCMEM BRI, fa Bl oriEs
BEATRRERDE, RTHRIEHCR. B,
doctor” EIFN “HILTHIZIMEIRTE HHYITZ0RER” , RAAANG
REW, SEMPYEORES, T “PEE AT S ERT WIS T, BEARE
TR, XAEIUERIEIN. B CUEIE TR, TR
PEHIFRR, ANe (LI (A AT S I ok el T2 22
SN H MO ERR, TR,

(W) BUXLESR

SRR R, BNEEATIX SO SRR, #
PEN GV 7 2 B2 A5 TR, AR ESCIEAIR, RATA
FISAE 5O IR F R RN S R0 )E, dt—0
THESCEE TR BRI, BT SC SRIE R EORTE,
ARV, NISTACSSR A Rt FEDE A, P EANSESCE K
T ERR, W E—FEE A FERERRARE, fekik
W b R 22 5, Hh B A S8 R R A M B A
B, HINFIEACUR BB TR B, TR RIS i SO
JEHIRES L, WA A, LEEeR TR CCE E B E R
falml, BN, a7 /—MEies, EAREZEFRT T
AR, EREFAERN . S, B, PR AR
R MDY, DO SR, BRMRK, 51k, 200
A, FIK AT RO RS, BT R AL, R LR
LAALEARE S P R R,

“Dead horse live horse

=

. BRIE
Li bk, PEDURT Z AR RS, SREHETHRE
L ERERACIY ME. B IR MENEEN, (ER AT R
I TG AR, RIS T A ORI 5 45 R R T TR
PENUTEH Z A SR AT AT, DS RE R SR S o 1 (K
i, bR eI G EERI RN B AR, WE AR
MR B SCIRR T, RS RS, B Rk EiE Y

NSSN

SEE, TEER . RS, SRET, BROREET Z RS
feRER, SR EAUFSCHI RRAT S, T BN R ST

(IR AR AR, M2 e S SRR TR

[1] VPG . JEDUE T Z 70 NINSEELIERIEATSR (1) f07 - 48,2024, (06):22-24.

(21 B3 | BTSN 22 N SRR AN 1)), S88 1 , 2024, 24):19-22.
[31 X ST 0iT . SR PO 22 5 L REROG AT [J]. SE6E1% 2024, (21):15-18.

(4] EFR, 2500 . SPURF 2R SORERM L BHESR )], 7 - 22,2024, (13):72-74.

[5] SR . DEDRIIZE P ATE 5 AR 25 5 M RIS G 9T (). IEANIETE | 2024, (01):35-38.

6] (5t . JEDUH T SO R M BRSBTS (7). SCUCRIHTELARRTTE L 2023,7(06): 25-28.

[7) WAREED . SEDVR TS fki 2 St FORRIIFE SRR ERATT (). AR R (R RIA#AR ), 2022, 20(06) : 109-112.

[8] EBHAL . IEDEF 2250 LA HTRIIFEILE D). ALnthlllkes: 2022,
(9] (227 . JEDOHETH 2240 W S PGSR SRS 1] 35845 , 2022, (17):25-27.

(101 X% . SEEEE ISR 22 57 MRIFEROSFEE (J). WAL et ,2022,27(01): 56-59.

070 | Copyright © This Work is Licensed under A Commons Attribution-Non Commercial 4.0 International License.



